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22:2 It was seen by Balak , [son of Tzippor]: everything that had been done by Israel to the Amorites.

3 Fearful was Moab [from the presence] [of the people] exceedingly, because [many they were]. 

[Dread & loathing] [seized Moab] before the children of Israel.

4 Then said Moab to the elders of Midian, “[Now we’re going to see] [how they will chew up]—

this kahal (this mass of people)—everything [around us], [just as chews up] an ox all the grass of the field. 

[Now it happened that Balak] [son of Tzippor] was king over Moab  at the time that we speak of.

5 So he sent some messengers to Balaam [son of Beor] [to the place known as Pethor], 

[a place which was on] [the River Euphates] in the land of his kinfolk ,[summoning him],

[speaking these words]: “[You are hereby informed]: A people [who came out]  Egypt

[are seen to have] covered the surface of the land, and have now settled  right near me.

6 [Therefore now] go, I pray, curse for me this nation—[this people]—[since too strong] it is for me. 

Perhaps I am able to [strike at it] and drive it out of the land, since [I truly do know]

that whomever you bless [is blessed indeed], and whomever you curse is surely cursed.

7 There went to Balaam the elders of Moab and the elders of Midian, [holding spells] [in their hand].

They came to Balaam, and they spoke to him  the words of Balak.

8 And he [responded to them], “[Lodge with me] here [this night]. [I will bring back] [to you] an answer

[according to what] there speaks YHWH to me.”So they stayed—the chiefs of Moab —with Balaam.

9 Then came Elohim to Balaam,

[and spoke these words], “[Tell me, who] are the men that are here [with you]?”

10 To this replied Balaam to God (Elohim), 

“Balak [the son of Tzippor] king of Moab , sent me this word: 
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    קב כבבלק  יט ֥�ְרא ָָּבָל֖ ַּי�  ו�
ל ה ִיְְׂשָרֵא֖ ר־ָעְָׂש֥ ל־ֲאֶׁש� �ת ׇּכ ן־ִצּ֑פֹור ֵא֛ ָּב�

י׃  ֱאֹמִרֽ דגָלֽ ם ְמֹא֖ י ָהָע֛ ב ִמְּפֵנ֥ ר מֹוָא֜ �ג ַָּי֨  ו�
י ב ִמְּפֵנ֖י ְָּבֵנ֥ ץ מֹוָא֔ �ַָּי֣�ק ב־֑הּוא ו� י ר� ִׇּכ֣

ל׃  ןדִיְְׂשָרֵאֽ ל־ִזְקֵנ֣י ִמְדָי֗ ב א� ר מֹוָא֜ אמ� ֹ֨ ַּי  ו�
ינּו יבֵֹת֔ ל־ְסִב֣ �ת־ׇּכ ָָּקָה֙ל א� ֲח֤כּו ה� ה ְיל� ָָּת֞ ע�

ק ה ּוָבָל֧ ֑ ָָּׂשד� ק ה� ֣�ר� ת י� ּׁ֔שֹור ֵא֖ ְך ה� ִׇּכְלחֹ֣
וא׃ ִהֽ ת ה� ב ָָּבֵע֥ ְך ְלמֹוָא֖ ל� ֥ ן־ִצּ֛פֹור מ� ָּב�

םה]לוי[  ל־ִָּבְלָע֣ ים א� ְלָאִכ֜ ח מ� ִַּיְֶׁשל�֨  ו�
ר ן־ְָּבעֹ֗ ץ[1]ָּב� ר� ֥ ר א� ָָּנָה֛ ל־ה� ר ע� ֧ ֠תֹוָרה ֲאֶׁש�  ְּפ֠

א ם ָיָצ֤ ֣ ֵָּנ֠ה ע� ר ִה֠ ּ֖מֹו ִלְקרֹא־֑לֹו ֵלאֹמ֗ ְָּבֵני־ע�
ץ ְו֥הּוא ר� ין ָהָא֔ ת־ֵע֣ ִי֙ם ִהֵָּנ֤ה ִכָָּס֙ה א� ֙ ִמִּמְצר�

י׃  ִלֽ Jב ִמּמ יויֵֶֹׁש֖ ָרה־ִִּל֜ א ָאֽ ָָּת֩ה ְלָכה־ָָּנ֨  ְוע�
י ֤ ִָּני אּול� י־ָע֥צּום הּו֙א ִמּמ�֔ ה ִׇּכֽ ֶּז�֗ ם ה� ת־ָהָע֣ א�

י ץ ִׇּכ֣ ר� ָּנּו ִמן־ָהָא֑ ֖ ֲאָגְרֶׁש� ה־ָּ֔בֹו ו� ׇּכ� ֙ל נ� אּוכ�
ר ֥ ֲאֶׁש� ְך ו� ר־ְָּתָבֵרְ֙ך ְמבָֹר֔ ת ֲאֶׁש� ְעִָּתי ֵא֤ ֗ ָיד�

ר׃  ר יּוָאֽ ְל֜כּו ִזְקֵנ֤י מֹוָא֙ב ְוִזְקֵנ֣יזָָּתֹא֖ ֵַּי֨  ו�
ם ל־ִָּבְלָע֔ אּ֙ו א� ֹ֙ ַָּיב ם ו� ים ְָּבָיָד֑ ן ּוְקָסִמ֖ ִמְדָי֔

ק׃  י ָבָלֽ יו ִִּדְבֵר֥ ְָּב֥רּו ֵאָל֖ ְיד� ]ישראל[ו�
ְיָלהח  ִּל�֔ ינּו ֹפ֙ה ה� ם ִל֤ ר ֲאֵליה�֗ אמ� ֹ֣ ַּי  ו�

ר ְיהָֹו֖ה ֵָּב֥ ר ְיד� ֛ ֲאֶׁש� ר ׇּכ� ֙ם ִָּדָב֔ ְתכ� י א� ֲהִֶׁשבִֹת֤ ו�
ם׃  ב ִעם־ִָּבְלָעֽ י־מֹוָא֖ ֵַּיְֶׁש֥בּו ְָׂשֵרֽ י ו� טֵאָל֑
י ר ִמ֛ אמ� ֹ֕ ַּי ם ו� ל־ִָּבְלָע֑ ים א� א ֱאֹלִה֖ ֹ֥ ַָּיב ו�

ְך׃  ה ִעָּמֽ ִּל� ים ָהֵא֖ םיָהֲאָנִֶׁש֥ ר ִָּבְלָע֖ אמ� ֹ֥ ַּי  ו�
ב ְך מֹוָא֖ ל� ֥ ר מ� ן־ִצֹּפ֛ ק ָּב� ים ָָּבָל֧ ל־ָהֱאֹלִה֑ א�

י׃ ח ֵאָלֽ ֥ ֶָׁשל�
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22:11 ‘[There is] a people [who came out] of Egypt, [who have covered] the breadth of the land. 

[So now I ask you]: [go and put a curse] for me on this people. 

[Perhaps I] [will be able] to do battle against them ,[and drive them out].’ ”

12 And replied Elohim to Balaam, “You shall not go with them. 

Do not put a curse on this people, [end aliyah] because truly blessed [are they indeed].”

13[And so got up] Balaam in the morning, and said to the chieftains of Balak, “[Go back] to your land, 

[since God] refused: YHWH [won’t allow me] to go with you.”

14 [So they rose up]—the chieftains of Moab—and they came to Balak, 

and [they said to him], “Balaam has refused  to go with us.”

15 And once again , Balak sent some chieftains, more numerous and honored than the others.

16 They came to Balaam, and said [this to him], 

“[Thus says] to you Balak son of Tzippor, ‘Do not, pray, hold back  from coming to me.’”

17 I will honor [and reward you] greatly, and whatever you say to me , I will do.

[Just go—I pray]: [put a curse for me] on this people.”

18 And answered Balaam, saying to the servants of Balak, 

“[If he offered me]—[if Balak should give]—the fill of his house , of silver and gold,

[I would not] [be able to] [go against] the word of YHWH my God to do anything either small or great.

19 [And so now], abide I pray [here, in this place]—[also you]—tonight, 

that [I may know] what further words YHWH  will speak to me.”

20 Then came Elohim  —[God came to Balaam] [in the night] and said [this to him], 

“[If it is] [to call you] that they came—the men—arise and go with them. 

[But only] [that very word] [end aliyah] that I speak to you  is what you must do.”

21 [And rose up] Balaam in the morning, and he saddled his donkey, 

and he went with the chieftains of Moab.
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סיא ֖ ְיכ� ִים ו� ֔ א ִמִּמְצר� ַּיֵֹצ֣  ִהֵָּנ֤ה ָהָע֙ם ה�
ָבה־ִִּלי֙ ֹא֔תֹו ה ָקֽ ה ְלָכ֤ ָָּת֗ ץ ע� ר� ין ָהָא֑ ת־ֵע֣ א�

יו׃  ְֶׁשִָּתֽ ם ָּ֖בֹו ְוֵגר� ח� ל ְלִהִָּל֥ ֛ י אּוכ� ֥ יבאּול�
ְך א ֵתֵל֖ ֹ֥ ם ל ל־ִָּבְלָע֔ ר ֱאֹלִהי֙ם א� אמ� ֹ֤ ַּי ו�

י ָב֖רּוְך ם ִׇּכ֥ ת־ָהָע֔ א ָתֹא֙ר א� ֹ֤ ם ל ֑ ִעָּמה�
ֽהּוא׃

ריגשני )חמישי(   ק� ָּבֹ֔ ם ִָּבְלָע֙ם ָּב� �ַָּי֤�ק  ו�
ם ֑ ְרְצכ� ל־א� ֽ ק ְל֖כּו א� י ָבָל֔ ל־ְָׂשֵר֣ ֙ר א� אמ� ֹ֙ ַּי ו�

ם׃  ֽ ֲהֹ֥לְך ִעָּמכ� י ל� ן ְיהָֹו֔ה ְלִתִָּת֖ י ֵמֵא֣ ידִׇּכ֚
ק ל־ָָּבָל֑ אּו א� ַָּיבֹ֖ ב ו� י מֹוָא֔ ַָּי֙קּומּ֙ו ְָׂשֵר֣ ו�

נּו׃  ם ֲהֹ֥לְך ִעָּמֽ ן ִָּבְלָע֖ אְמ֔רּו ֵמֵא֥ ֹ֣ ַּי ףטוו� ס� ַּיֹ֥  ו�
ים ים ְוִנְכָָּבִד֖ ִָּב֥ ים ר� ק ְֶׁשֹ֣לח� ְָׂשִר֔ ֖עֹוד ָָּבָל֑

ה׃  ִּל� אְמרּו ֗לֹוטזֵמֵאֽ ֹ֣ ַּי ם ו� ל־ִָּבְלָע֑ אּו א� ַָּיבֹ֖  ו�
֖ע א ִתָּמנ� ל־ָנ֥ ן־ִצּ֔פֹור א� ק ָּב� ֙ר ָָּבָל֣ ה ָאמ� ׇּכֹ֤

י׃  דיזֵמֲהֹ֥לְך ֵאָלֽ ְדָ֙ך ְמֹא֔ ָּב� ד ֲאכ� ֵָּב֤ י־כ�  ִׇּכֽ
ה ּוְלָכה־ָָּנ֙א ֑ ֱעְׂש� ֽ י א� ֖ ר ֵאל� ֥ ר־ָּתֹאמ� ל ֲאֶׁש� ְוכֹ֛

ה׃  ֽ ֶּז� ם ה� ת ָהָע֥ י ֵא֖ ָבה־ִִּל֔ םיחָקֽ ן ִָּבְלָע֗ ֣ע� ַּי�  ו�
ק י ָבָל֛ ן־ִל֥ ק ִאם־ִיָּת� י ָבָל֔ ְבֵד֣ ל־ע� ֙ר א� אמ� ֹ֙ ַּי ו�
ֲעבֹ֙ר ל ל� א אּוכ�֗ ֹ֣ ב ל ף ְוָזָה֑ ס� ֣ א ֵבי֖תֹו ׇּכ� ֹ֥ ְמל
ָָּנ֖ה ֥אֹו ֲעְׂ֥שֹות ְקט� י ל� ת־ִּפי֙ ְיהָֹו֣ה ֱאֹלָה֔ א�

ה׃  םיטְגדֹוָלֽ ֖ ָּת� ם־א� ֛ה ַּג� א ָבז� ה ְֶׁש֨בּו ָנ֥ ָָּת֗  ְוע�
י׃ ר ִעִּמֽ ֵָּב֥ ף ְיהָֹו֖ה ִּד� ה־ַּיֵֹס֥ ה מ� ְדָע֔ ְיָלה ְוֵא֣ ִָּל֑ ה�

ים�כ א ֱאֹלִה֥ ֹ֨ ַָּיב ר׀ ו� אמ� ֹ֣ ַּי ְיָל֒ה ו� ל־ִָּבְלָע֮ם ל�֒  א�
ים ֖קּום ֵלְ֣ך אּו ָהֲאָנִֶׁש֔ א ְלָ֙ך ָָּב֣ ֹ֤ ֗לֹו ִאם־ִלְקר
יָך ֖ ר ֵאל� ֵָּב֥ ר־ֲאד� ר ֲאֶׁש� ִָּדָב֛ ת־ה� ְך א� ם ְוא�֗ ִאָָּת֑

ה׃ ֽ ֲעְׂש� ֹא֥תֹו ת�
ֶׁשכאשלישי   ֲחבֹ֖ �ַּי� ֽ ר ו� ק� ָּבֹ֔ ם ִָּבְלָע֙ם ָּב� �ַָּי֤�ק  ו�

ב׃ י מֹוָאֽ ְך ִעם־ְָׂשֵר֥ ֵַּי֖ל� ת־ֲאֹת֑נֹו ו� א�
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22:22 [Then flared up the wrath] [of Elohim] because [he was going]. 

[An angel took his stand]—a messenger [from YHWH]—in the road, to bar his way. 

Balaam was riding on his donkey, and his two lads [were with him].

23 [But she saw]—[the donkey could see]—the angel of YHWH standing [there in the road] 

[with a sword] [that was unsheathed], [in his hand]. 

[So she veered off]—the donkey—[from the road], [and she went off] into the field. 

[But she was beaten] by Balaam: he struck the donkey [to turn her back] to the road.

24 And there stood the angel of YHWH in the footpath [through the vineyards], 

with a fence on one side  and a fence on the other.

25 And again saw the donkey the angel of YHWH, [pressing herself] [against the wall],

[and pressing in turn] the leg of Balaam to the wall. [And once again], [he beat her].

26 Moving ahead, the angel of YHWH [passed by], 

and stood in a place that was narrow—[a place in which] there was no room to turn , right or left.

27 [And again saw] the donkey the angel of YHWH. [She crouched down] underneath Balaam. 

[Then flared up the anger] of Balaam, who this time struck the donkey [with his staff].

28 Then opened YHWH the mouth of the donkey, 

[and she said] to Balaam, “[What have I done] to you that you [should have struck me] these three times?”

29 [And replied] Balaam to the donkey, “You have played games with me. 

[If there had been] a sword [in my hand], by now [I would have killed you].”

30 Then spoke the donkey—[speaking to Balaam]—“[Is it not true] that I am your donkey, 

of whom [you have ridden on me] [your whole life] up till this day?

[Have I ever been] in the habit of doing to you such things?” [And Balaam answered], “No.”
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י־הֹוֵלְ֣ך הּו֒אכב ף ֱאֹלִהי֮ם ִׇּכֽ ֣ ר־א� ח� ִַּיֽ  ו�
ן ֑לֹו ְך ְלְָׂשָט֣ ר� ֖ ִּד� ְך ְיהָֹו֛ה ָּב� ֧ ְלא� ב מ� ֵֵּצ֞ ִַּיְתי� ו�

יו ִעּֽמֹו׃ י ְנָעָר֖ ל־ֲאֹת֔נֹו ּוְֶׁשֵנ֥ ב ע� ְוהּו֙א רֵֹכ֣
בכג  ְך ְיהָֹו֜ה ִנֵָּצ֣ ְלא�֨ ת־מ� א ָהָאתֹו֩ן א� ר� ֵָּת֣  ו�
ָאתֹון֙ ט ָהֽ ֵָּת֤ ְרָּ֤בֹו ְֶׁשלּוָפ֙ה ְָּבָי֔דֹו ו� ְך ְוח� ר� ֗ ִּד� ָּב�

֤�ְך ִָּבְלָע֙ם ַּי� ה ו� ֑ ָָּׂשד� ְך ָּב� ל� ֵָּת֖ ְך ו� ר� ֔ ִּד� ִמן־ה�
ְך׃  ר� ִָּדֽ ּה ה� ֹּטָֹת֖ ָא֔תֹון ְלה� ת־ָה֣ ֲעֹמ֙דכדא� �ַּי� ֽ  ו�

֖ה ר ִמֶּז� ים ַָּגֵד֥ ְׇּכָרִמ֑ ְך ְיהָֹו֔ה ְָּבִמְֶׁש֖עֹול ה� ֣ ְלא� מ�
ה׃  ֽ ר ִמֶּז� ְךכהְוָגֵד֥ ֣ ְלא� ת־מ� א ָהָא֜תֹון א� ר� ֵָּת֨  ו�

ל ג� ֥ ת־ר� ץ א� ֛ ִָּתְלח� יר ו� ִָּק֔ ל־ה� ִָּתִָּלֵח֙ץ א� ְיהָֹו֗ה ו�
ּה׃  ׇּכָֹתֽ ף ְלה� ס� ַּיֹ֖ יר ו� ִָּק֑ ל־ה� ם א� ףכוִָּבְלָע֖ ַּ֥יֹוס�  ו�

ר ֲעֹמ֙ד ְָּבָמ֣קֹום ָצ֔ �ַּי� ֽ ְך־ְיהָֹו֖ה ֲע֑בֹור ו� ְלא� מ�
אול׃ ֹֽ ין ּוְְׂשמ ְך ִלְנ֖טֹות ָיִמ֥ ר� ֥ ין־ִּד� ר ֵאֽ ֛ ֲאֶׁש�

ְך ְיהָֹו֔הכז  ֣ ְלא� ת־מ� ָאתֹון֙ א� א ָהֽ ר� ֵָּת֤  ו�
֥�ְך ַּי� ם ו� ף ִָּבְלָע֔ ֣ ר־א� ח� ִַּיֽ ם ו� ת ִָּבְלָע֑ ח� ֣ ץ ָּת� ֖ ִָּתְרָּב� ו�

ל׃  ֵָּקֽ ּמ� ת־ָהָא֖תֹון ָּב� ח ְיהָֹו֖הכחא� ֥ ִַּיְפָּת�  ו�
ר ְלִבְלָע֙ם אמ� ֹ֤ ָּת י ָהָא֑תֹון ו� ת־ִּפ֣ א�

֖ה ֶָׁשֹ֥לֶׁש ִני ז� י ִהִׇּכית�֔ י ְלָ֔ך ִׇּכ֣ יִתֽ ה־ָעְִׂש֣ מ�
ים׃  יכטְרָגִלֽ ָא֔תֹון ִׇּכ֥ ר ִָּבְלָע֙ם ָלֽ אמ� ֹ֤ ַּי  ו�

ה ָָּת֖ י ע� י ִׇּכ֥ ֙ב ְָּבָיִד֔ ר� ֶׁש־ח�֙ י ֤לּו י� ְלְָּת ִָּב֑ ֖ ִּל� ִהְתע�
יְך׃  ְגִָּתֽ םלֲהר� ל־ִָּבְלָע֗ ר ָהָא֜תֹון א� אמ� ֹ֨ ָּת  ו�

י ְבָָּת ָעל�֗ ֣ ר־ָרכ� ְנָ֜ך ֲאֶׁש� י ֲאֹתֽ ֲהלֹו֩א ָאֹנִכ֨
ְנִָּתי ן ִהְסׇּכ�֔ ְסֵׇּכ֣ ה� ֽ ה ה� ֶּז�֔ ַּ֣יֹום ה� ד־ה� ֵמֽעֹוְדָ֙ך ע�

א׃ ֹֽ ר ל אמ� ֹ֖ ַּי ה ו� ֲעְׂ֥שֹות ְלָ֖ך ׇּכֹ֑ ל�
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22:31 Then uncovered [by YHWH] were the eyes of Balaam, [so that he could see] the angel of YHWH 

standing on the road, his sword unsheathed in his hand. Balaam knelt and bowed down on his face.

32[There spoke then] [to him] the angel of YHWH, 

“[To what end] did you strike this, your donkey, all these three times?

[You must know] that I [have come out] [to oppose you], since pressing was the mission [upon Me].*       

33 I was seen by the donkey, which turned [away from Me] these three times.

[If she had not] turned [away from Me], 

then [as of now] it is you I would have killed ; her I would have let live.”

34 Then replied Balaam to the angel of YHWH, “[Surely I have sinned], 

[since indeed] I [did not know] [that you were there], standing to meet me in the road.

[But as it is now], if it is bad in your eyes , then it’s back home for me.”

35 [To this responded] the angel of YHWH to Balaam, “Go with the man. 

[But nothing except] [for the exact word] that I will speak to you —[it alone] [you shall do].” 

And so went Balaam  with the chieftains of Balak.

36 When it was heard by Balak that Balaam had come, he went out to meet him in [the town of Moab],

that lies by the border of Arnon, that is at the edge of the territory.

37 Then said Balak to Balaam, “[Is it not true] [that I sent a message]—[that I sent] for you,

[to summon you]? Why did you not come to me? Am I indeed not able [to reward you]?”

38 And replied Balaam to Balak, “[You can see that I have come] [to you].[But even now], 

am I indeed able to say just anything? [Only those words]—

the words [that have been put] [by Elohim] [end aliyah] [into my mouth], these will I speak.

39 And so went off Balaam with Balak, and they came to Kiryath Chatzoth.

40 Then slaughtered Balak some cattle and sheep.

[He sent them] to Balaam and to the chieftains that were with him.
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ְראלא ַּי�֞ ת־ֵעיֵנ֣י ִבְלָע֒ם ו� ֣ל ְיהָֹו֮ה א� ְיג�  ו�
ְרָּ֥בֹו ְך ְוח� ר� ֔ ִּד� ב ָּב� ְך ְיהָֹו֙ה ִנֵָּצ֣ ֤ ְלא� ת־מ� א�
יו׃ ָּפֽ חּו ְלא� ֖ ִַּיְֶׁשָּת� ד ו� ִַּיָּקֹ֥ ה ְָּבָי֑דֹו ו� ָפ֖ Jְֶׁשל

הלב  ל־ָמ֗ ְך ְיהָֹו֔ה ע� ֣ ְלא� ר ֵאָלי֙ו מ� אמ� ֹ֤ ַּי  ו�
ים ִהֵָּנ֤ה ֖ה ֶָׁש֣לֹוֶׁש ְרָגִל֑ ְנָ֔ך ז� ת־ֲאֹת֣ יָת֙ א� ִהִׇּכ֙

י׃ ְגִִּדֽ ְך ְלנ� ר� ֖ ִּד� ט ה� ֥ י־ָיר� ן ִׇּכֽ אִתי ְלְָׂשָט֔ ָאֹנִכי֙ ָיָצ֣
֖ה ֶָׁשֹ֣לֶׁשלג י ז� ט ְלָפנ�֔ ֵָּת֣ ָא֔תֹון ו� ִני֙ ָהֽ ִָּתְרא�֙  ו�

ה ָָּת֛ י ע� י ִׇּכ֥ ה ִמָּפנ�֔ י֙ ָנְטָת֣ ים אּול� ְרָגִל֑
ֱחֵיֽיִתי׃ ּה ה� ְגִָּתי ְואֹוָת֥ ֖ ה ָהר� ם־ֹאְתָכ֥ ַּג�
ְך ְיהָֹו֙הלד  ֤ ְלא� ל־מ� ם א� ר ִָּבְלָע֜ אמ� ֹ֨ ַּי  ו�

ב ה ִנֵָּצ֥ ָָּת֛ י א� ְעִָּתי ִׇּכ֥ ֔ א ָיד� ֹ֣ י ל אִתי ִׇּכ֚ ָחָט֔
֖יָך ע ְָּבֵעינ� ֥ ה ִאם־ר� ָָּת֛ ְך ְוע� ר� ִָּד֑ י ָּב� ִלְקָראִת֖

י׃  ְך ְיהָֹו֜הלהָאֶׁ֥שּוָבה ִִּלֽ ְלא�֨ ֩ר מ� אמ� ֹ֩ ַּי  ו�
ס פ� ים ְוא�֗ ֲאָנִֶׁש֔ ְך ִעם־ָה֣ ם ֵל֚ ל־ִָּבְלָע֗ א�

יָך ֹא֣תֹו ֖ ר ֵאל� ֵָּב֥ ר־ֲאד� ר ֲאֶׁש� ִָּדָב֛ ת־ה� א�
ק׃ י ָבָלֽ ם ִעם־ְָׂשֵר֥ ְך ִָּבְלָע֖ ֵַּי֥ל� ר ו� ֵָּב֑ ְתד�

אלו  ֵַּיֵצ֨ ם ו� א ִבְלָע֑ י ָב֣ ק ִׇּכ֣ ע ָָּבָל֖ ֥ ִַּיְֶׁשמ�  ו�
ל־ְַּג֣בּול ֙ר ע� ב ֲאֶׁש� יר מֹוָא֗ ל־ִע֣ ִלְקָרא֜תֹו א�

ְַּגֽבּול׃  ה ה� ר ִָּבְקֵצ֥ ֖ ן ֲאֶׁש� ְרנֹ֔ קלזא� ר ָָּבָל֜ אמ� ֹ֨ ַּי  ו�
יָ֙ך ֙ ְחִָּתי ֵאל� ֤ ם ֲהלֹ֩א ֶָׁשֹ֨לח� ֶָׁשל� ל־ִָּבְלָע֗ א�

ם ְמָנ֔ Jא ֽ י ה� ְכָָּת ֵאָל֑ ֖ ָּמה לֹא־ָהל� ְך ָל֥ ִלְקרֹא־ָל֔
ָך׃  ֽ ְָּבד� ל ׇּכ� ֖ א אּוכ� ֹ֥ םלחל ר ִָּבְלָע֜ אמ� ֹ֨ ַּי  ו�

ל ה ֲהָיכֹ֥ ָָּת֕ יָך ע� אִתי֙ ֵאל�֔ ֵָּנה־ָב֙ ק ִהֽ ל־ָָּבָל֗ א�
ים ר ָיְִׂש֧ ר ֲאֶׁש�֨ ִָּדָב֗ ר ְמ֑אּוָמה ה� ֵָּב֣ ל ִּד� ֖ אּוכ�

ר׃  ֵָּבֽ י ֹא֥תֹו ֲאד� ים ְָּבִפ֖ רביעי )ששי(ֱאֹלִה֛
֥תלט אּו ִקְרי� ַָּיבֹ֖ ק ו� ם ִעם־ָָּבָל֑ ְך ִָּבְלָע֖ ֵַּי֥ל�  ו�

ֽצֹות׃  J֣חמח ִּל� ְיֶׁש� אן ו� ֹ֑ ר ָוצ ק ָָּב`ָק֣ ח ָָּבָל֖ ֥ ִַּיְזָּב�  ו�
ר ִאָּֽתֹו׃ ֥ ים ֲאֶׁש� ָָּׂשִר֖ ם ְול� ְלִבְלָע֔
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22:41 And it was in the morning: [he took him]: Balak [went with Balaam], [and brought him] 

[to the high places] of Baal, and he could see from there  the edge of the mass of people.

23:1 [Then there spoke] Balaam to Balak, “Build for me here [seven altars]for slaughter, 

and ready [for me] here seven bulls  and seven rams.”

2 And so [Balak did] just as it was spoken by Balaam.

[Then offered up] Balak [together with Balaam] a bull and a ram on each altar.

3 Then said Balaam , [speaking to Balak], “[Station yourself] [by your burnt offering],

[while I move about]. [Maybe it will be]: [I will be met] by YHWH—[God will encounter me]. 

If something whatever He will show me , I will tell it to you. And he went off by himself.

4 And he was met by Elohim : [God came to Balaam]. And Balaam [said this to God], 

“The seven altars [I have set up]. [I have offered up] a bull and a ram [on each altar].”

5 [And there was placed] [by YHWH] words in the mouth of Balaam.

[What God said is this]:, “Go back to Balak , and thus shall you speak.”

6 [And he went] [back to him], and saw him still stationed [by his burnt offerings]—

he and all the chieftains of Moab.

7 He took up his mashal (parable, proverb) by saying, “[From Aram I was brought]. 

I was led by Balak [king of Moab] [from the hills of the east].

[Balak said, ’go]: [put a curse for me] on Jacob. Go, and denounce Israel.’

8 How [can I curse] who was not cursed by God (El)? 

How [shall I denounce] one not denounced by YHWH?

9 [Since from the top] of the rocks [I do see them], [and from the hills] [I behold them].

[I see there a people] [that apart] [surely dwells]. [Among the nations] it does not count itself.
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םמא ת־ִָּבְלָע֔ ח ָָּבָל֙ק א� ֤ ִַּיָּק� ר ו� ק� ָּבֹ֔ י ב� ְיִה֣  ו�
ה ם ְקֵצ֥ ֥�ְרא ִמָּׁש֖ ַּי� ל ו� ע� הּו ָָּב֣מֹות ָָּב֑ ֲעֵל֖ �ַּי� ֽ ו�

ם׃ ָהָעֽ

יא כג  ק ְָּבֵנה־ִל֥ ל־ָָּבָל֔ ר ִָּבְלָע֙ם א� אמ� ֹ֤ ַּי  ו�
ה ה ִֶׁשְבָע֥ ן ִלי֙ ָָּבז�֔ ת ְוָהֵכ֥ ה ִמְזְָּבחֹ֑ ֖ה ִֶׁשְבָע֣ ָבז�

ים׃  ה ֵאיִלֽ ים ְוִֶׁשְבָע֥ קבָפִר֖ ְׂש ָָּבָל֔ ֣ע� ַּי�  ו�
ר ם ָּפ֥ ק ּוִבְלָע֛ ל ָָּבָל֧ ע� ַּי�֨ ם ו� ר ִָּבְלָע֑ ֣ ר ִִּדָּב� ֖ ֲאֶׁש� ׇּכ�

׃  ח� ִּמְזֵָּבֽ ִיל ָּב� ֖ קגָוא� ם ְלָבָל֗ ר ִָּבְלָע֜ אמ� ֹ֨ ַּי  ו�
ה י ִיָָּקֵר֤ ה אּול�֞ ְלָכ֗ ָך֒ ְוֵאֽ ל־עָֹלת�֒ ֵֵּצ֮ב ע� ִהְתי�

�ְדִָּתי ֣ ִני ְוִהַּג� ְרֵא֖ ה־ַּי� ר מ� ֥ י ּוְדב� ְיהָֹו֙ה ִלְקָראִת֔
ִפי׃ ֽ ְך ֶׁש� ֵַּי֖ל� ְך ו� ָל֑

יוד  ר ֵאָל֗ אמ� ֹ֣ ַּי ם ו� ל־ִָּבְלָע֑ ים א� ר ֱאֹלִה֖ ִַּיָָּק֥  ו�
ר ל ָּפ֥ ע� ֛ ְכִָּתי ָוא� ֔ ִּמְזְָּבחֹ֙ת ָער� ֽ ת ה� ֤ ת־ִֶׁשְבע� א�

׃ ח� ִּמְזֵָּבֽ ִיל ָּב� ֖ ָוא�
רה  אמ� ֹ֛ ַּי ם ו� י ִבְלָע֑ ר ְָּבִפ֣ ם ְיהָֹו֛ה ִָּדָב֖ ַָּיְׂ֧ש�  ו�

ר׃  ֵָּבֽ ה ְתד� ק ְוכֹ֥ ל־ָָּבָל֖ יווֶׁ֥שּוב א� ב ֵאָל֔ �ַָּיֶׁ֣ש  ו�
י ל־ְָׂשֵר֥ �ל־עָֹל֑תֹו ֖הּוא ְוכ ב ע� ְוִהֵָּנ֥ה ִנֵָּצ֖

ב׃ מֹוָאֽ
ִניז  ְנֵח֨ ָר֠ם י� ר ִמן־ֲא֠ ֑ ַּיֹאמ� א ְמֶָׁש֖לֹו ו� ִַּיָָּׂש֥  ו�
ם ְלָכ֙ה ד� ֔ ְרֵרי־ק� ה� ְך־מֹוָא֙ב ֵמֽ ל� ֽ ק מ� ָבָל֤

ל׃  ה ִיְְׂשָרֵאֽ ה זֲֹעָמ֥ ב ּוְלָכ֖ ֲעקֹ֔ י י� ָרה־ִִּל֣ חָאֽ
א ֹ֥ ם ל ְזעֹ֔ ה א� ל ּוָמ֣ ה ֵא֑ ָּבֹ֖ א ק� ֹ֥ ב ל ָּקֹ֔ ה א� ָמ֣

ה׃  ם ְיהָֹוֽ ֖ ָּנּוטָזע� ְרא�֔ ִרי֙ם א� Jאֶׁש צ ֹ֤ י־ֵמר  ִׇּכֽ
ן ד ִיְֶׁשׇּכֹ֔ ן־ָע֙ם ְלָבָד֣ ָּנּו ה� ֑ ּוִמְַּגָב֖עֹות ֲאֶׁשּור�

ב׃ ָּׁשֽ א ִיְתח� ֹ֥ ַּגֹוִי֖ם ל ּוב�
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23:10 [Indeed who has] measured the dust of Jacob? [Who has counted] the issue of Israel? 

[May there die] my soul the death of the upright, and may my end [be like his].”

11[Then said] Balak to Balaam, “What have you done to me? 

To curse my enemies [I took you], [and I see], you have only blessed.”

12 [Balaam answered] like this, “[Is it not so]: 

[that word alone] which was placed by YHWH [in my mouth], [end aliyah] that I will take care to speak.”

13 Responding to him [Balak said this], “Go pray, with me to a place that is different,

[in that] [you will see them] from there; only [the near edge of them] [you will see]:

[the whole of them] [you will not see]. [Curse them for me] from there.”

14[Balak took him] to the Field of Watchmen* at the top of the cliff,              *according to Everett Fox   

and he built seven altars, [where he offered up] a bull and a ram [on each altar].

15 [Balaam said] to Balak, “Station yourself here [by your burnt offering], 

while I  seek an encounter there.”

16 [And he was met] by YHWH—[God appeared to Balaam] and placed some words in his mouth,

[saying to him], “Go back to Balak , and thus shall you speak.”

17 [And so Balaam] [came to him], [and found that] he was stationed by [his burnt offering]. 

The chieftains of Moab [were with him].

And speaking [to him], [Balak said], “[What is the word] of YHWH?”

18 Balaam took up his mashal (parable, proverb) [and said]: 

“[Rise up], Balak, and listen—give ear to me , son of Tzippor.

19 Not a man is God (El), [that He be capricious], [not a human] [that he would relent]. 

[Indeed would He] say, and not perform? Speak, [and yet not fulfill]?

20 In truth it is to bless [that I was summoned].[Bless I must]—I cannot revoke it.
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עי כ ב� ת־רֹ֣ ר א� ב ּוִמְסָּפ֖ ֲעקֹ֔ ר י� ֣ י ָמָנ֙ה ֲעפ�  ִמ֤
י ים ּוְתִה֥ ְפִֶׁשי֙ ֣מֹות ְיֶָׁשִר֔ ת נ� ל ָָּתֹמ֤ ִיְְׂשָרֵא֑

הּו׃  י ׇָּכֹמֽ ֲחִריִת֖ ר ָָּבָל֙קיאא� אמ� ֹ֤ ַּי  ו�
י֙ ב ֹאְיב� י ָלקֹ֤ יָת ִל֑ ה ָעְִׂש֖ ֥ ם מ� ל־ִָּבְלָע֔ א�

ְך׃  ְכָָּת ָבֵרֽ ֥ יָך ְוִהֵָּנ֖ה ֵָּבר� ְחִָּת֔ ןיבְלק� ֖ע� ַּי�  ו�
י ים ְיהָֹו֙ה ְָּבִפ֔ ר ָיְִׂש֤ א ֵא֩ת ֲאֶׁש�֨ ֹ֗ ר ֲהל ֑ ַּיֹאמ� ו�

ר׃ ֵָּבֽ ר ְלד� ְֶׁשֹמ֖ ֹא֥תֹו א�

ק יגחמישי   יו ָָּבָל֗ ר ֵאָל֜ אמ� ֹ֨ ַּי אלך ו�  ְלָכה־ָָּנ֨
ם ָּנּו ִמָּׁש֔ ֣ ר ִָּתְרא� ֣ ֵח֙ר ֲאֶׁש� ל־ָמ֤קֹום א� י א� ִאִָּת֜

ה ֑ א ִתְרא� ֹ֣ ִּ֖לֹו ל Jה ְוכ הּו ִתְרא�֔ ס ָקֵצ֣ פ� ֚ א�
ם׃  י ִמָּׁשֽ ְבנֹו־ִל֖ �יםידְוק ה צִֹפ֔ הּ֙ו ְְׂשֵד֣ ִַּיָָּקֵח֙  ו�

ת ה ִמְזְָּבחֹ֔ ן֙ ִֶׁשְבָע֣ ב� ִַּי֙ ִּפְסַָּג֑ה ו� אֶׁש ה� ֹ֖ ל־ר א�
׃  ח� ִּמְזֵָּבֽ ִיל ָּב� ֖ ר ָוא� ל ָּפ֥ ֛ע� ַּי� ֙רטוו� אמ� ֹ֙ ַּי  ו�

י ָך ְוָאֹנִכ֖ ֑ ל־עָֹלת� ה ע� ב ׇּכֹ֖ ֵֵּצ֥ ק ִהְתי� ל־ָָּבָל֔ א�
ה׃  ה ׇּכֹֽ ר� םטזִאָָּק֥ ל־ִָּבְלָע֔ ר ְיהָֹו֙ה א� ִַּיָָּק֤  ו�

ק ל־ָָּבָל֖ ר ֶׁ֥שּוב א� אמ� ֹ֛ ַּי יו ו� ר ְָּבִפ֑ ם ִָּדָב֖ ַָּיְׂ֥ש� ו�
ר׃  ֵָּבֽ ה ְתד� יו ְוִהָּ֤נֹו ִנֵָּצ֙ביזְוכֹ֥ א ֵאָל֗ ֹ֣ ַָּיב  ו�

ר לֹ֙ו אמ� ֹ֤ ַּי ב ִאָּ֑תֹו ו� י מֹוָא֖ ָל֔תֹו ְוְָׂשֵר֥ ל־עֹ֣ ע�
ה׃ ר ְיהָֹוֽ ֖ ה־ִִּדָּב� ק מ� ָָּבָל֔

עיח  ר ֤קּום ָָּבָל֙ק ּֽוְֶׁשָמ֔ ֑ ַּיֹאמ� א ְמֶָׁש֖לֹו ו� ִַּיָָּׂש֥  ו�
ר׃  י ְָּב֥נֹו ִצֹּפֽ ֖ יָנה ָעד� ֲאִז֥ יֶׁש ֵא֙ליטה� א ִא֥ ֹ֣  ל

א ֹ֣ ֙ר ְול ֤הּוא ָאמ� ם ה� ָח֑ ם ְוִיְתנ� ן־ָאָד֖ ב ּוב� ֵֶּז֔ יכ� ִוֽ
ָָּנה׃ ֽ א ְיִקימ� ֹ֥ ר ְול ֖ ה ְוִדָּב� ֲעְׂש�֔ י�

ָָּנה׃כ  ֽ א ֲאִֶׁשיב� ֹ֥ ְך ְול ְחִָּתי ּוֵבֵר֖ ְך ָל`ָק֑  ִהֵָּנ֥ה ָבֵר֖
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23:21[He has not beheld ]evil in Jacob, and sees no trouble in Israel. 

YHWH his God [is with him]. The t’ruah (trumpet blast) of the king [is in their midst].

22 [Since El (God)] [brought them out] from Egypt, they are like the horns of the wild ox to him.

23 [For there is no] divining in Jacob; [there is no magic] in Israel.

[All at once it is known]: [it is told] to Jacob and to Israel [what is being done] by God (El).

24 [Behold a people]: [like a feline] it arises; [like a lion] [it rears itself up].

[It will not] lie down till it devours its prey, [and the blood of its kill], it drinks.

25[Now said] Balak to Balaam, “[If it is to curse], do [not curse them].

[If it is to bless], do not bless them.”

26 And responded Balaam, speaking to Balak, “[Is it not true] [that I spoke] to you, saying, 

“[All of the words] [end aliyah] that are spoken by YHWH , just this will I do.”

27[And replied] Balak to Balaam, “[Go, pray]—I [will take you] to a place—[someplace else]. 

Perhaps [it will be right] in the eyes of ha Elohim for you to curse them for me , from there.”

28 So he took him—Balak [went with Balaam] to the top of Peor, overlooking the face of the wasteland.

29 [Then said] Balaam to Balak, “Build for me here seven more altars, 

and prepare me [at this place] seven bulls  and seven rams.

30 And so did Balak [just as] it was asked by Balaam, [and he offered up] a bull and a ram [on each altar].

24:1 It was seen [by Balaam] that [good it surely was] in the eyes of YHWH to bless Israel, 

so he did not go about as in each time before , in search of omens. 

Rather turned toward the desert ,[he set his face].

2 Then lifted up Balaam [his eyes, whereupon] he saw Israel dwelling [by their tribes]. 

And there came upon him  ruach Elohim ( the spirit of God).
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הכא ב ְולֹא־ָרָא֥ ֲעקֹ֔ ן֙ ְָּבי� ו� יט ָא֙ א־ִהִָּב֥ ֹֽ  ל
ל ְיהָֹו֤ה ֱאֹלָהי֙ו ִעּ֔מֹו ל ְָּבִיְְׂשָרֵא֑ ָעָמ֖

ְך ָּֽבֹו׃  ל� ֖ ת מ� ֥ םכבּוְתרּוע� ל מֹוִציָא֣  ֵא֖
ם ֽלֹו׃  ת ְרֵא֖ ִים ְׇּכתֹוֲעֹפ֥ יכגִמִּמְצָר֑  ִׇּכ֤

ל ם ְָּבִיְְׂשָרֵא֑ ס� ֖ ב ְולֹא־ק� ֲעקֹ֔ ֶׁ֙ש ְָּבי� ח� לֹא־נ�֙
ל ע� ה־ָּפ֖ ל מ� ֲעקֹ֙ב ּוְלִיְְׂשָרֵא֔ ר ְלי� ת ֵיָאֵמ֤ ׇָּכֵע֗

ל׃  יכדֵאֽ ֲאִר֖ יא ָי֔קּום ְוכ� ן־ָע֙ם ְׇּכָלִב֣  ה�
ף ר� ל ט�֔ אכ� ֹ֣ ד־י ֙ב ע� א ִיְֶׁשׇּכ� ֹ֤ א ל ָָּׂש֑ ִיְתנ�

ה׃  ֽ ים ִיְֶׁשָּת� ם־ֲחָלִל֖ ר ָָּבָל֙קכהְוד� אמ� ֹ֤ ַּי  ו�
ְך ם־ָָּבֵר֖ ָּנּו ַּג� ֑ ב� bא ִתָּק ֹ֣ ב ל ם־קֹ֖ ם ַּג� ל־ִָּבְלָע֔ א�

ָּנּו׃  ֽ א ְתָבְרכ� ֹ֥ רכול אמ� ֹ֖ ַּי ם ו� ן ִָּבְלָע֔ ֣ע� ַּי�  ו�
ל ר ׇּכֹ֛ יָ֙ך ֵלאֹמ֔ ֙ ְרִָּתי ֵאל� ֤ א ִִּדָּב� ֹ֗ ק ֲהל ל־ָָּבָל֑ א�

ה׃  ֽ ֱעְׂש� ֽ ר ְיהָֹו֖ה ֹא֥תֹו א� ֵָּב֥ ר־ְיד� ששיֲאֶׁש�
םכז)שביעי(  ל־ִָּבְלָע֔ ר ָָּבָל֙ק א� אמ� ֹ֤ ַּי  ו�

י ֤ ר אּול� ֵח֑ ל־ָמ֖קֹום א� ֲחָ֔ך א� ָָּק֣ ְלָכה־ָָּנ֙א א�
ם׃ י ִמָּׁשֽ תֹו ִל֖ ָּבֹ֥ ים ְוק� ֙ר ְָּבֵעיֵנ֣י ָהֱאֹלִה֔ ִייֶׁש�

ְּפ֔עֹורכח אֶׁש ה� ֹ֣ ם ר ת־ִָּבְלָע֑ ק א� ח ָָּבָל֖ ֥ ִַּיָּק�  ו�
ן׃ ְיִֶׁשיֹמֽ י ה� ל־ְּפֵנ֥ ף ע� ִָּנְֶׁש`ָק֖ ה�

יכט  ק ְָּבֵנה־ִל֥ ל־ָָּבָל֔ ר ִָּבְלָע֙ם א� אמ� ֹ֤ ַּי  ו�
ה ן ִלי֙ ָָּבז�֔ ת ְוָהֵכ֥ ה ִמְזְָּבחֹ֑ ֖ה ִֶׁשְבָע֣ ָבז�

ם׃  ה ֵאיִלֽ ים ְוִֶׁשְבָע֥ ה ָפִר֖ ְׂשלִֶׁשְבָע֥ ֣ע� ַּי�  ו�
ִיל ֖ ר ָוא� ל ָּפ֥ ֛ע� ַּי� ם ו� ר ִָּבְלָע֑ ֣ ר ָאמ� ֖ ֲאֶׁש� ק ׇּכ� ָָּבָל֔

׃  ח� ִּמְזֵָּבֽ י ֞טֹובא כדָּב� ם ִׇּכ֣ ֣�ְרא ִָּבְלָע֗ ַּי�  ו�
ל ת־ִיְְׂשָרֵא֔ ְך א� ְָּבֵעיֵנ֤י ְיהָֹו֙ה ְלָבֵר֣

את ֣ ם ִלְקר� ע� ֖ ם־ְָּבפ� ע� ֽ ְך ְׇּכפ� ֥ ְולֹא־ָהל�
יו׃  ר ָּפָנֽ ִּמְדָָּב֖ ל־ה� ת א� ַָּיֶׁ֥ש� ים ו� בְנָחִֶׁש֑

ְר֙א ַּי� יו ו� ת־ֵעיָנ֗ ם א� א ִבְלָע֜ ִַּיָָּׂש֨ ו�
יו י ָעָל֖ ְָּתִה֥ יו ו� ן ִלְֶׁשָבָט֑ ל ֶׁשֵֹכ֖ ת־ִיְְׂשָרֵא֔ א�

ים׃ ֥רּוח� ֱאֹלִהֽ
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24:3 He took up his mashal (parable, proverb) and he said, 

“The speech of Balaam son of Beor, speech of the man  who is open-eyed.

4 [The speech of one] who hears [the sayings of El], 

who the sight of Shaddai (the Almighty) [sees in visions]: [bowed down], [though unveiled are his eyes].

5 How goodly are your tents , O Jacob, your dwellings, O Israel.

6 [Like palm groves] [streched out]; like gardens by a river; 

like aloes planted by YHWH; like cedars by the water.

7 [Dripping water] from their boughs, their root* in waters abundant.             *acc. to Robert Alter

Greater than Agag is their king; [lifted high] is their kingship.

8 [Since El (God)] [brought them out] from Egypt, they are like the horns of the wild ox to him.

[Indeed he consumes] nations [who are his foes]. [Even their bones] he crushes, and their loins he smashes.

9 He crouches [and he lies down] [just like a lion],[and like a feline]: [who would dare] rouse him?

[Those who bless you] are blessed; [those who curse you] are cursed.

10 Then flared [the wrath of Balak] [against Balaam], and he clapped his hands.

And said Balak to Balaam, “To curse my enemies [did I call you], 

but it’s clear, [you have blessed]—[only blessed them], these three times.

11 So now, [hasten back] [to your own place]. 

I had said I would richly [reward you]: [yet now it is clear], you’ve been denied by YHWH such honor.”

12 And replied Balaam to Balak, “[Is it not true] 

[that even your men]—[your messengers that] you did send to me , to them I said this:

13 “If he offered me—if Balak should give—the fill [of his house], of silver and gold,

[I would not] [be able to go] against the word of YHWH, [to do anything], [either good] or bad ,

[from my own heart]. [end aliyah] What is spoken by YHWH , that I will speak.

        Num 22-2 to 25-9 Torah Reading HE - Parshat Balak.odt      page 8 of 10

ם ִָּבְלָע֙ם ְָּב֣נֹוג ֤ Jר ְנא ֑ ַּיֹאמ� א ְמֶָׁש֖לֹו ו� ִַּיָָּׂש֥  ו�
ִין׃  ם ָהָעֽ ֥ Jר ְֶׁשת ֖ב� ַּג� ם ה� ֥ Jר ּוְנא םדְבעֹ֔ ֕Jְנא 

ה ֱֽחז�֔ י֙ י� ִּד� ֲחֵז֤ה ֶׁש� ר מ� ל ֲאֶׁש�֨ ע� ִאְמֵרי־ֵא֑ ֶׁשֵֹמ֖
�ִים׃  ל ּוְג֥לּוי ֵעיָנֽ יָךהֹנֵפ֖ ֖ בּו ֹאָהל� ה־ֹּטֹ֥  מ�

ל׃ יָך ִיְְׂשָרֵאֽ ֖ ב ִמְֶׁשְׇּכֹנת� ֲעקֹ֑ י�

ֲאָהִלי֙םו  ר ׇּכ� י ָנָה֑ ת ֲעֵל֣ ָֹּנ֖ יּו ְׇּכג� ים ִנָֹּט֔  ִׇּכְנָחִל֣
ִים׃  ים ֲעֵלי־ָמֽ ֲאָרִז֖ ע ְיהָֹו֔ה ׇּכ� ֣ ִי֙םזָנט� ל־מ�֙ �ֶּז�  ִיֽ

֙ג ֲאג� ם ֵמֽ ים ְוָירֹ֤ ִָּב֑ ִים ר� ֣ ְר֖עֹו ְָּבמ� ו ְוז� ְלָי֔ ִמִָּד֣
ֽתֹו׃  Jְלכ א מ� ֵָּׂש֖ ְלׇּ֔כֹו ְוִתָּנ� ל מֹוִצי֣אֹוחמ�  ֵא֚

ל ַּגֹוִי֣ם ם ֑לֹו יֹאכ�֞ ת ְרֵא֖ ִים ְׇּכתֹוֲעֹפ֥ ֔ ִמִּמְצר�
ץ׃ יו ִיְמָחֽ ם ְוִחֵָּצ֥ ם ְיָגֵר֖ ֛ ְצֹמֵתיה� יו ְוע� ָצָר֗

ָּנּוט  ֑ י ְיִקימ� יא ִמ֣ י ּוְכָלִב֖ ֲאִר֛ ב ׇּכ� ֧ ע ֶָׁשכ� ֨  ׇָּכר�
יָך ָאֽרּור׃ ֖ יָך ָב֔רּוְך ְוֹאְרר� ֣ ְמָבְרכ�

קי  ִַּיְסֹּפ֖ ם ו� ל־ִָּבְלָע֔ ף ָָּבָל֙ק א� ֤ ר־א� ח� ִַּיֽ  ו�
ב ם ָלקֹ֤ ל־ִָּבְלָע֗ ק א� ר ָָּבָל֜ אמ� ֹ֨ ַּי יו ו� ָּפ֑ ת־ׇּכ� א�

֖ה ְך ז� ְכָָּת ָבֵר֔ ֣ יָך ְוִהֵָּנ֙ה ֵָּבר� י֙ ְקָראִת֔ ְיב� ֹאֽ
ים׃  ח־ְלָ֣ךיאֶָׁשֹ֥לֶׁש ְּפָעִמֽ ה ְָּבר� ָָּת֖  ְוע�

ְדָ֔ך ְוִהֵָּנ֛ה ָּב� ד ֲאכ� ֵָּב֣ ְרִָּתי֙ ׇּכ� ָך ָאמ�֙ ֑ ל־ְמקֹומ� א�
םיבְמָנֲעָ֥ך ְיהָֹו֖ה ִמׇָּכֽבֹוד׃  ר ִָּבְלָע֖ אמ� ֹ֥ ַּי  ו�

יָך ֛ ְלָאכ� ל־מ� ֧ם א� א ַּג� ֹ֗ ק ֲהל ל־ָָּבָל֑ א�
ר׃ ְרִָּתי ֵלאֹמֽ ֥ י ִִּדָּב� ֖ ְחָָּת ֵאל� ֥ ר־ֶָׁשל� ֲאֶׁש�

ףיג  ס� ֣ א ֵביתֹ֮ו ׇּכ� ֹ֣ ק ְמל י ָבָל֜ ן־ִל֨  ִאם־ִיָּת�
י ְיהָֹו֔ה ת־ִּפ֣ ֲעבֹ֙ר א� ל ל� א אּוכ�֗ ֹ֣ ְוָזָה֒ב ל

י ה ִמִִּלִָּב֑ ה ֥אֹו ָרָע֖ ֲעְׂ֥שֹות טֹוָב֛ ל�
ר׃ ֵָּבֽ ר ְיהָֹו֖ה ֹא֥תֹו ֲאד� ֵָּב֥ ר־ְיד� ֲאֶׁש�
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24:14 [And so now], I am about to go to my people. But first [I must] [advise you] 

of what will be done [by this people] [of whom we speak] [to your people], in future days.”

15 He took up his mashal (parable, proverb) and said, 

“The oracle of Balaam son of Beor, sayings of the man  who is open-eyed.

16 [The oracle] [of him who hears] sayings of God (El), who knows [what is known] [by the Most High]. 

The vision of Shaddai (the Almighty) he beholds, [bowed down], with unveiled eyes.

17 [I see him], but not now. [I behold him], but not [in time close].

There goes forth a star [from Jacob]; there rises a meteor from Israel 

that pierces the temple of Moab, and the crown [of all the children of Seth].

18 It will be that Edom [shall be dispossessed], [and there will also] [be dispossessed]: 

Seir, [by its enemies]. And Israel shall be triumphant (or:  does deeds of valor).

19 [There comes forth a victor] from Jacob, to wipe out what survived from the city.”

20 [He then saw] Amalek. He took up his mashal [and said this], 

“First of the nations was Amalek, but his end is eternal destruction.”

21 He then saw the Kenites. He took up his mashal [and said], 

“Secure is your settlement, and set in the rocks is your nest.

22 When the time has come ,[He will lay waste]to Cain (the Kenites).

[Until when] will Assyria hold you captive?    

23 He took up his mashal [and said this]: 

“[Alas, alas!] (or  :   [Oy, oy, oy!]) Who can survive , except it be willed by God (El)?

24 [Ships come] from the land of the Kittites. [They lay low Assyria]; [they lay waste to Eber].

[They too], will arrive at destruction.”

25 [And got up] Balaam. [He set out], and returned to his place. [And also Balak] went on his way.
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י ְלָכ֙הידשביע י ִּמ֑ ְך ְלע� י הֹוֵל֖ ה ִהְנִנ֥ ָָּת֕  ְוע�
ְּמָ֖ך ֛ה ְלע� ֶּז� ם ה� ה ָהָע֥ ֲעְׂש�֜ ר י� ְצָ֔ך ֲאֶׁש�֨ ִאיָע֣

ים׃  ַָּיִמֽ ית ה� ֲחִר֥ רטוְָּבא� ֑ ַּיֹאמ� א ְמֶָׁש֖לֹו ו� ִַּיָָּׂש֥  ו�
ם ֥ Jר ְֶׁשת ֖ב� ַּג� ם ה� ֥ Jר ּוְנא ם ִָּבְלָע֙ם ְָּב֣נֹו ְבעֹ֔ ֤ Jְנא

ִין׃ ָהָעֽ
ְל֑יֹוןטז  ת ע� ע� ֣ ע� ִּד� ל ְויֵֹד֖ ֙ ִאְמֵרי־ֵא֔ ע� ם ֶׁשֵֹמ֙ ֗Jְנא 

�ִים׃ ל ּוְג֥לּוי ֵעיָנֽ ה ֹנֵפ֖ ֱֽחז�֔ י֙ י� ִּד� ֲחֵז֤ה ֶׁש� מ�
א ָק֑רֹוביז  ֹ֣ ָּנּו ְול ֖ ה ֲאֶׁשּור� ָָּת֔ א ע� ֹ֣ ָּנּ֙ו ְול ְרא�֙  א�
ל ֙ט ִמִַּיְְׂשָרֵא֔ ב� ם ֵֶׁש֙ ב ְו`ָק֥ ֲעקֹ֗ ַּי� ב ִמֽ ְך ׇּכֹוָכ֜ ֨ ִָּדר�

ת׃ ל־ְָּבֵני־ֵֶׁשֽ �ר ׇּכ ֖ ְר`ק� ב ְוק� י מֹוָא֔ ֲאֵת֣ ֙ץ ּפ� ּוָמח�
יריח ה ְֵׂשִע֖ ה ְוָהָי֧ה ְיֵרֶָׁש֛ ה ֱא֜דֹום ְיֵרֶָׁש֗  ְוָהָי֨

ִיל׃ ה ָחֽ ְׂש� ל ֹע֥ יו ְוִיְְׂשָרֵא֖ ֹאְיָב֑

יר׃יט  יד ֵמִעֽ יד ְָׂשִר֖ ֱאִב֥ ֽ ב ְוה� ֲעקֹ֑ ַּי�  ְוֵי֖�ְרְִּד ִמֽ
רכ  ֑ ַּיֹאמ� א ְמֶָׁש֖לֹו ו� ִַּיָָּׂש֥ ק ו� ת־ֲעָמֵל֔ ְר֙א א� ַּי�  ו�

ד׃ י ֹאֵבֽ ֲחִרי֖תֹו ֲעֵד֥ ק ְוא� ית ַּגֹוִי֙ם ֲעָמֵל֔ ֵראִֶׁש֤
רכא ֑ ַּיֹאמ� א ְמֶָׁש֖לֹו ו� ִַּיָָּׂש֥ י ו� ֵָּקיִנ֔ ת־ה� ְר֙א א� ַּי�  ו�

�ָך׃ ֽ ע ִקָּנ� ל� ֖ ָּס� ים ָּב� ָך ְוְִׂש֥ ֵאיָתן֙ ֽמֹוֶָׁשב�֔

ּׁ֥שּורכב  ה א� ד־ָמ֖ ִין ע� ר ָק֑ ֵעֽ ֖ה ְלָב֣ י ִאם־ִיְהי�  ִׇּכ֥
ָָּך׃ ֽ ִָּתְֶׁשָּב�

֖הכג  י ִיְחי� ר ֕אֹוי ִמ֥ ֑ ַּיֹאמ� א ְמֶָׁש֖לֹו ו� ִַּיָָּׂש֥  ו�
ל׃ ֥מֹו ֵאֽ Jִמָּׂש

רכד  ב� ּׁ֖שּור ְוִעָּנּו־ֵע֑ ים ְוִעָּ֥נּו א� ֣ד ִׇּכִָּת֔  ְוִצי֙ם ִמַּי�
ד׃ י ֹאֵבֽ ם־֖הּוא ֲעֵד֥ ְוג�

ב ִלְמקֹ֑מֹוכה  �ַָּיֶׁ֣ש ְך ו� ֵַּי֖ל� ם ו� ם ִָּבְלָע֔ �ַָּי֣�ק  ו�
ְרׇּֽכֹו׃ ְך ְלד� ֥ ק ָהל� ם־ָָּבָל֖ ְוג�

https://he.wikisource.org/wiki/%D7%91%D7%9E%D7%93%D7%91%D7%A8_%D7%9B%D7%93_%D7%9B%D7%94
https://he.wikisource.org/wiki/%D7%91%D7%9E%D7%93%D7%91%D7%A8_%D7%9B%D7%93_%D7%9B%D7%94
https://he.wikisource.org/wiki/%D7%91%D7%9E%D7%93%D7%91%D7%A8_%D7%9B%D7%93_%D7%9B%D7%93
https://he.wikisource.org/wiki/%D7%91%D7%9E%D7%93%D7%91%D7%A8_%D7%9B%D7%93_%D7%9B%D7%93
https://he.wikisource.org/wiki/%D7%91%D7%9E%D7%93%D7%91%D7%A8_%D7%9B%D7%93_%D7%9B%D7%92
https://he.wikisource.org/wiki/%D7%91%D7%9E%D7%93%D7%91%D7%A8_%D7%9B%D7%93_%D7%9B%D7%92
https://he.wikisource.org/wiki/%D7%91%D7%9E%D7%93%D7%91%D7%A8_%D7%9B%D7%93_%D7%9B%D7%91
https://he.wikisource.org/wiki/%D7%91%D7%9E%D7%93%D7%91%D7%A8_%D7%9B%D7%93_%D7%9B%D7%91
https://he.wikisource.org/wiki/%D7%91%D7%9E%D7%93%D7%91%D7%A8_%D7%9B%D7%93_%D7%9B%D7%90
https://he.wikisource.org/wiki/%D7%91%D7%9E%D7%93%D7%91%D7%A8_%D7%9B%D7%93_%D7%9B%D7%90
https://he.wikisource.org/wiki/%D7%91%D7%9E%D7%93%D7%91%D7%A8_%D7%9B%D7%93_%D7%9B
https://he.wikisource.org/wiki/%D7%91%D7%9E%D7%93%D7%91%D7%A8_%D7%9B%D7%93_%D7%9B
https://he.wikisource.org/wiki/%D7%91%D7%9E%D7%93%D7%91%D7%A8_%D7%9B%D7%93_%D7%99%D7%98
https://he.wikisource.org/wiki/%D7%91%D7%9E%D7%93%D7%91%D7%A8_%D7%9B%D7%93_%D7%99%D7%98
https://he.wikisource.org/wiki/%D7%91%D7%9E%D7%93%D7%91%D7%A8_%D7%9B%D7%93_%D7%99%D7%97
https://he.wikisource.org/wiki/%D7%91%D7%9E%D7%93%D7%91%D7%A8_%D7%9B%D7%93_%D7%99%D7%97
https://he.wikisource.org/wiki/%D7%91%D7%9E%D7%93%D7%91%D7%A8_%D7%9B%D7%93_%D7%99%D7%96
https://he.wikisource.org/wiki/%D7%91%D7%9E%D7%93%D7%91%D7%A8_%D7%9B%D7%93_%D7%99%D7%96
https://he.wikisource.org/wiki/%D7%91%D7%9E%D7%93%D7%91%D7%A8_%D7%9B%D7%93_%D7%98%D7%96
https://he.wikisource.org/wiki/%D7%91%D7%9E%D7%93%D7%91%D7%A8_%D7%9B%D7%93_%D7%98%D7%96
https://he.wikisource.org/wiki/%D7%91%D7%9E%D7%93%D7%91%D7%A8_%D7%9B%D7%93_%D7%98%D7%95
https://he.wikisource.org/wiki/%D7%91%D7%9E%D7%93%D7%91%D7%A8_%D7%9B%D7%93_%D7%99%D7%93


25:1 When Israel was staying [at a place called Shittim], 

there started the people [whoring after] the daughters of Moab.

2 They invited the people to the sacrifices of their gods, 

and the people ate, [and bowed down] to their gods.

3 Attached became Israel to Baal Peor, and there flared the wrath of YHWH [against Israel].

4 And said YHWH to Moses, “Seize all the leaders of the people

[and impale them]—[let them be hanged]—[before YHWH], facing the sun,

[so that there might withdraw] the flaring wrath of YHWH from Israel.

5 Then said Moses to the judges of Israel, 

“[You must kill], [each man], [those of his people] [who attached themselves] to Baal Peor.

6 [It was around this time] [that a man] from the children of Israel [came into view],

[and brought forth] [to his kinsmen] [a Midianite woman],

in the sight of Moses and in the sight [of the whole community] of Israel, 

just as [they were weeping] at the entrance to the Tent of Meeting.

7 [And this was seen] by Pinchas [son of Eleazer], [son of Aaron] the priest. 

[He rose up] from the midst of the assembly, [holding a spear] in his hand.

8 [And he came after] the man of Israel [into the chamber] (kubbah), 

and he stabbed [the two of them], both the man of Israel and the woman, in her groin (kevah),

[and thus held back] was the plague from B’nei Yisrael.

9[And it was] [that those who died] in the plague [end aliyah] were four and twenty [thousand people].
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לא כה כא ַָּי֣ח� ים ו� ִּׁשִֹּט֑ ל ָּב� ב ִיְְׂשָרֵא֖ ֵַּיֶׁ֥ש�  ו�
ב׃  ל־ְָּב֥נֹות מֹוָאֽ ם ִלְז֖נֹות א� אןָבָהָע֔ ֣ ִָּתְקר�  ו�

ֲח֖וּו ְֶׁשָּת� ִַּיֽ ם ו� ל ָהָע֔ אכ� ֹ֣ ַּי ן ו� ֑ י ֱאֹלֵהיה� ם ְלִזְבֵח֖ ָלָע֔
ן׃  ֽ ל ְּפ֑עֹורגֵלאֹֽלֵהיה� ע� ֣ ל ְלב� ד ִיְְׂשָרֵא֖ מ� ִַּיֵָּצ֥  ו�

ל׃  ף ְיהָֹו֖ה ְָּבִיְְׂשָרֵאֽ ֥ ר־א� ח� ִַּיֽ ר ְיהָֹו֜הדו� אמ� ֹ֨ ַּי  ו�
ע ֥ ם ְוהֹו`ק� י ָהָע֔ ל־ָראֵֶׁש֣ �ת־ׇּכ ח א� ֚ ה ק� ל־ֹמֶׁש�֗ א�

ב ֲח֥רֹון ֶׁש ְוָיֶׁשֹ֛ מ� ָּׁש֑ ד ה� ֣�ג� יהָֹו֖ה נ� ם ל� אֹוָת֛
ל׃  ף־ְיהָֹו֖ה ִמִַּיְְׂשָרֵאֽ ההא� ר ֹמֶׁש�֔ אמ� ֹ֣ ַּי  ו�

יו יֶׁש ֲאָנֶָׁש֔ ל ִהְרגּ֙ו ִא֣ י ִיְְׂשָרֵא֑ ל־ֶׁשְֹפֵט֖ א�
ל ְּפֽעֹור׃ ע� ֥ ים ְלב� ִָּנְצָמִד֖ ה�

בו  ְקֵר֤ ַּי� א ו� ל ָָּב֗ י ִיְְׂשָרֵא֜ ה ִאיֶׁ֩ש ִמְָּבֵנ֨  ְוִהֵָּנ֡
ה ית ְלֵעיֵנ֣י ֹמֶׁש�֔ ִּמְדָיִנ֔ ת־ה� ָחי֙ו א� ל־א� א�

ים ָּמה בִֹכ֔ ל ְוֵה֣ ת ְָּבֵני־ִיְְׂשָרֵא֑ ֣ ל־ֲעד� �ּוְלֵעיֵנ֖י ׇּכ
ד׃ ל מֹוֵעֽ ה� ח ֹא֥ ת� ֖ ּפ�

רזמפט יר  ְלָעָז֔ ן־א� יְנָח֙ס ָּב� ְרא ִּפֽ ַּי�֗  ו�
ח ֥ ִַּיָּק� ה ו� ֵעָד֔ ֙ם ִמָּ֣תֹוְך ָהֽ �ק ַָּי֙ ן ו� ׇּכֵֹה֑ ן ה� ֲהרֹ֖ ן־א� ֽ ָּב�

ח ְָּבָיֽדֹו׃  מ� לחרֹ֖ יֶׁש־ִיְְׂשָרֵא֜ ר ִאֽ ח�֨ א א� ֹ֠ ַָּיב ֠  ו�
יֶׁש ת ִא֣ ם ֵא֚ ת־ְֶׁשֵניה�֔ ִַּיְדקֹ֙ר א� ה ו� ָָּב֗ Jָּק ל־ה� א�
֙ר ָעצ� ֵָּתֽ ּה ו� ָבָת֑ bל־ק ה א� ת־ָהִאָּׁש֖ ל ְוא� ִיְְׂשָרֵא֔

ל׃  י ִיְְׂשָרֵאֽ ל ְָּבֵנ֥ ֖ ה ֵמע� ֵַּגָפ֔ ּמ� יםטה� ֵּמִת֖ ִַּיְה֕יּו ה�  ו�
ף׃ ל� ים ָאֽ ְְׂשִר֖ ה ְוע� ְרָָּבָע֥ ה א� ֵַּגָפ֑ ּמ� ָּב�
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Len Fellman’s English readings with tropes

The purpose of this project is to translate THE SONG OF THE TORAH into English.

I work by comparing as many as ten English translations of a pasuk and creating a cantillated English sentence that sounds as much as
possible like the Hebrew. They follow the Hebrew as closely as possible, word for word and trope by trope. The English language has an amazing
flexibility, making it possible to make the English word order match that of the Hebrew quite well, allowing for some “poetic licence”, and some
willingness on the part of the listener to be “carried” by the melody more than by the English syntax. The translation needs to sound good when
chanted, but not necessarily when spoken or read.

Unlike most translations, these “transtropilations” are not intended to be a substitute for the Hebrew. On the contrary, they are meant to
provide a “window” into the Hebrew text and its musical expression. My ideal listener knows enough Hebrew and has enough interest to follow the
Hebrew in a bilingual text while the leyner is chanting the English version, to bring the Hebrew text to life, both verbally and musically. For this
purpose I use exactly the same tropes in the English as in the Hebrew (almost always on the corresponding English word).

The texts can be used to do consecutive translation, i.e. leyning a phrase in Hebrew, followed by the corresponding phrase sung in English.
Some of my recordings demonstrate this. I do this frequently when leyning for groups that either know little Hebrew, or that don’t have a chumash in
front of them.

I favor literal translations (e.g. “cut a covenant”) to call attention to Hebrew idioms, and towards simpler (even if less accurate) words (e.g. Ex.
12:7 “beam above the door” rather than “lintel”) to be easier to follow. If my readings provoke a discussion of the Hebrew, I consider that as justification
for using less-than-idiomatic English. I try to find just the right balance between “literalness” and “listenable-ness”. A primary goal is throwing light
on the Hebrew syntax.

 In order to adapt the trope symbols to a left-to-right language like English, I reversed the direction of the trope symbols:

mercha tipcha    munach    tevir mapakh or yetiv    kadma or pashta    geresh   gershayim   telisha katana telisha gedola

(Generally speaking the conjunctive tropes such as mercha, munach, mapakh, kadma, and telisha katana “lean toward” the words they “conjoin” to, while the
disjunctive tropes such as tipcha, geresh, gershayim, and telisha gedola “lean away” from the words that follow, so as to create a sense of separation.)

The trope symbol is normally placed under the accented syllable, unless it is a pre-positive accent (telisha gedola, placed at the beginning of the word
or phrase) or a post-positive one (telisha katana or pashta, placed at the end of the word or phrase).

The Hebrew text frequently puts a makkeph (which is like a hyphen) between words in order to treat them as a single word to be chanted.  I
use a different system for English:  If an entire English phrase is to be chanted to a single trope melody, I place it between grey brackets, as in this
phrase from the Book of Lamentations:

[clings to her skirts]

The leyner is invited to fit this phrase to the Eicha “rivi’i” melody in whatever way seems most natural.
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As a variant of the “grey bracket” device, I indicate the following pairs of tropes by “wrapping them around” the phrase which will have the
combined melody:

mercha/tipcha kadma/geresh (or: azla, etc.)  mercha siluk
Renew our days  She weeps bitterly .  a fire-offering to God

Again, the leyner should decide on the most natural way to fit the phrase to the combined trope melody.

 I put words in gray which I consider essential but which don’t strictly match the Hebrew. I also “pad” some phrases with extra words in gray
to fill out a musical phrase nicely. Different trope systems vary widely in the length of the musical phrase used, so the words in gray may or not be
used depending on the leyner’s cantillation system. In particular, the tropes telisha g’dola (  ), legarmeh, metigah-zakef, and pazer vary widely in the
muscial phrases used for chanting. (And please indulge me in my whimsical treatments of shalshelet.)

“Metigah-zakef”is a special trope combination which can be recognized by a kadma and a zakef katon appearing on the same Hebrew word
(again, a makkeph makes two words into one). (There are several examples in Genesis 18 & 19, beginning with 18:16). I indicate this by placing the
corresponding English phrase in grey brackets:

[Take heed––take care for yourself]

In some trope systems (notably cantor Moshe Haschel in “Navigating the Bible II”) this is given a very distinctive melody—for which purpose extra
syllables fill out the musical phrase (as in “take care” in this example).  Haschel’s system also chants the trope munach as legarmeh more often than
other systems do.

I don’t write a single word of translation without first hearing the melody of the phrase in my mind, following one of two trope systems:
The one by Portnoy and Wolff (The Art of Cantillation) or the one by Joshua R. Jacobson (Chanting the Hebrew Bible).

I transcribe the name  as YHWH (in small caps). I almost always chant this as yud-hey-vav-hey, which I have discovered fits marvelously into
several of the trope melodies. But of course the leyner can choose to pronounce it as “God” or “Adonai”.

The English translations I mostly use (besides several scholarly commentaries) are the following:

Aryeh Kaplan, ‘The Living Torah’ (1981) (also my source for proper names & transliterations)
Richard Elliott Friedman, ‘The Bible With Sources Revealed’ (2003)
Everett Fox, ‘The Five Books of Moses’ (1997)
The Stone Edition ‘Tanach’ (1996)
JPS ‘Hebrew-English Tanach’, (2nd Ed. 2000), along with Orlinsky, ‘Notes on the New Translation of the Torah’ (1969)
Robert Alter, ‘The Five Books of Moses’ (2004)
Commentaries in the ‘Anchor Bible’ series
Rotherham, The Emphasized Bible (1902)
The Jerusalem Bible (1966) (also my source for topic headings)
The New King James Bible (1982)
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